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Who would be my king in this passage?

What is God saying about the power the king 
has over me, or over anyone, for that matter?

What does this statement say about God?

Am I encouraged?  Strengthened?  Why?
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The pronoun “He” refers to God and not man.

And “it” refers to the king’s heart.
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What is God saying about Himself in 
this statement?

What image do you have in your mind when you 
read the phrase, “rivers of water”?

What does this say about God’s sovereignty?

What does it say about our current world situation?

What does it say about whatever you worry about?

Are you encouraged or discouraged?

And what does it say about the character of God?
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Can you think of any other statements in Scripture 
that also support this one?

See Romans 9:14-24

Acts 4:23-31

What is the Lord saying to you in this?

What change has His Word made in your life?

And how will you live differently tomorrow?




